
MC-IF7455J1CC-A

Indukcijska plošča

NAVODILA ZA UPORABO

Opozorila: Prosimo, da pred uporabo izdelka natančno preberete ta priročnik in shranite kopijo za poznejšo uporabo.
Z namenom izboljšanja izdelka se lahko oblika in speci�kacije kadar koli spremenijo brez predhodnega obvestila. 
Za več informacij se obrnite na proizvajalca ali prodajalca.
Zgornji diagram služi le kot vodilo. Prosimo, upoštevajte dejanski videz izdelka kot normo.
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VARNOSTNA NAVODILA

ODPRAVLJANJE TEŽAV

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE

NAVODILA ZA UPORABO

MONTAŽA IZDELKA

VODNIK ZA HITRI ZAČETEK

PREGLED IZDELKA

SPECIFIKACIJE

BLAGOVNE ZNAMKE, AVTORSKE PRAVICE IN PRAVNA IZJAVA

ODSTRANJEVANJE IN RECIKLIRANJE

OBVESTILO O VARSTVU PODATKOV

ZAHVALNO PISMO

ZAHVALNO PISMO

Cenimo, da ste izbrali Midea! Pred uporabo vašega novega izdelka Midea natančno preberite ta priročnik, 

da se prepričate, kako varno in odgovorno uporabljati vse njegove lastnosti in funkcije.

VSEBINA
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VARNOSTNA NAVODILA

Predvidena uporaba

Naslednja varnostna navodila so namenjena zaščiti pred nepričakovanimi nevarnostmi ali škodo, ki je posledica uporabe 
naprave na nevaren ali nepravilen način. Da zagotovite varno delovanje, se prepričajte, da sta naprava in njena embalaža 
ob prejemu v dobrem stanju. Če odkrijete kakršno koli škodo, se obrnite na trgovca ali trgovca na drobno. Upoštevajte, da 
so spremembe ali dodatki na napravi prepovedani zaradi varnostnih razlogov. Nenamerna uporaba lahko povzroči 
tveganje in izgubo garancijskih zahtevkov.

Razlaga simbolov

Nevarnost

Opozorilo na električno napetost

Opozorilo

Previdnost

Pozor

Upoštevajte navodila

Ta simbol ljudi opozarja na možnost izjemno vnetljivega plina, ki ogroža njihova življenja 
ali zdravje.

Ta simbol opozarja, da obstaja napetostna nevarnost za življenje in zdravje ljudi.

Opozorilna beseda označuje nevarnost srednjega tveganja, ki lahko povzroči smrt ali 
hude poškodbe, če se ne upošteva.

Opozorilna beseda označuje nevarnost majhnega tveganja, ki lahko povzroči blage do 
zmerne poškodbe, če se ji ne izognete.

Opozorilna beseda označuje pomembne informacije (npr. materialna škoda), ne pa 
nevarnosti.

Ta simbol pomeni, da sme to napravo vzdrževati in upravljati samo serviser v skladu z 
navodili za uporabo.

Pred uporabo ali zagonom enote temeljito preberite ta navodila za uporabo in jih shranite pri roki za poznejšo 
uporabo na mestu namestitve ali enoti!
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Varnostna opozorila

Nevarnost električnega udara

Namestitev

Nevarnost ureza

Pomembna varnostna navodila
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Vašo varnost jemljemo zelo resno. Pred uporabo vaše peči preberite te informacije.

• Vaša varnost nam je pomembna. Preden začnete uporabljati kuhalno ploščo, preberite te 
informacije. Pred kakršnimi koli popravili ali vzdrževanjem naprave, jo izključite iz 
električnega omrežja.

• Povezava z zanesljivim ozemljitvenim sistemom je nujna in bistvena.
• Samo pooblaščeni električar sme spreminjati gospodinjski električni sistem.
• Neupoštevanje tega nasveta lahko povzroči smrt ali električni udar.

• Pred namestitvijo ali uporabo te opreme preberite ta navodila.
• Na to napravo nikoli ne smete postaviti predmetov ali vnetljivih materialov.
• To bi vam lahko prihranilo stroške namestitve, zato vas prosimo, da te podatke posredujete 

osebi, ki namešča napravo.
• Ta naprava mora biti nameščena v skladu s temi navodili za namestitev, da preprečite 

nevarnost.
• Ta element lahko namesti in ozemlji samo oseba, ki je ustrezno usposobljena.
• Ta naprava mora biti priključena na tokokrog z ločilnim stikalom, ki omogoča popoln izklop 

napajanja.
• Morebitne garancije ali zahtevke glede odgovornosti lahko izničite zaradi nepravilne 

namestitve aparata.
• Te naprave ne smejo uporabljati osebe (vključno z otroki), ki imajo zmanjšane �zične, 

senzorične ali duševne sposobnosti ali nimajo izkušenj in znanja, razen če jih nekdo, ki je 
odgovoren za njihovo varnost, nadzoruje ali jim daje navodila, kako upravljajte aparat.
Pomembno je, da pazite na otroke, da se ne igrajo z aparatom.

• Robovi plošče so ostri, zato bodite previdni.
• Če ste neprevidni, lahko dobite ureznine ali poškodbe.
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• Da preprečite nevarnost, mora napajalni kabel zamenjati proizvajalec, njegov serviser ali 
druga ustrezno pooblaščena oseba, če je poškodovan.

• Otroci, stari osem let in več, ter osebe z zmanjšanimi �zičnimi, senzoričnimi ali umskimi 
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja lahko uporabljajo to napravo, če so 
pod nadzorom ali so jim poučeni o varni uporabi in se zavedajo, tveganja.
Naprava ni namenjena za igranje otrok. Otroci naj ne opravljajo vzdrževalnih del ali čiščenja 
sami brez nadzora odrasle osebe.

• Opozorilo: Če je površina razpokana, izklopite aparat, da preprečite možnost električnega 
udara, pri površinah kuhalne plošče iz steklokeramičnih ali podobnih materialov, ki ščitijo 
dele pod napetostjo.

• Parnega čistilnika ne smete uporabljati.
• Na površino kuhalne plošče ne postavljajte kovinskih predmetov, kot so noži, vilice, žlice in 

pokrovke, saj se lahko segrejejo.
• Za čiščenje kuhalne plošče ne uporabljajte parnega čistilnika.
• Po uporabi izklopite kuhalno ploščo z njenim krmiljenjem in se ne zanašajte na detektor 

posode.
• Naprava ni namenjena upravljanju z zunanjim časovnikom ali ločenim sistemom za 

daljinsko upravljanje.
• Nevarnost požara: ne shranjujte predmetov na kuhalnih površinah.
• POZOR: Postopek kuhanja je potrebno nadzorovati. Kratkotrajni proces kuhanja je treba 

nenehno nadzorovati.
OPOZORILO: Nenadzorovano kuhanje na kuhalni plošči z maščobo ali oljem je lahko 
nevarno in lahko povzroči požar.

• OPOZORILO: Naprava in njeni dostopni deli se med uporabo segrejejo.
Pazite, da se ne dotaknete grelnih elementov.
Otroci, mlajši od 8 let, se ne smejo držati stran, razen če so pod stalnim nadzorom.

• OPOZORILO: Nenadzorovano kuhanje na kuhalni plošči z maščobo ali oljem je lahko 
nevarno in lahko povzroči požar.
NIKOLI ne poskušajte pogasiti ognja z vodo, ampak izklopite napravo in nato pokrijte 
plamen, npr. s pokrovom ali požarno odejo.
POZOR: Postopek kuhanja je potrebno nadzorovati. Kratkotrajni proces kuhanja je treba 
nenehno nadzorovati.
Nevarnost požara: ne shranjujte predmetov na kuhalnih površinah.

• OPOZORILO: Uporabljajte samo zaščite za kuhalne plošče, ki so bile vključene v napravo ali 
tiste, ki jih je izdelal proizvajalec kuhalne naprave in/ali so navedene v uporabniškem 
priročniku, kot je primerno.
Pri nepravilni uporabi varoval lahko pride do nesreč.
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Delovanje in vzdrževanje

Nevarnost električnega udara

Nevarnost za zdravje

Pomembna varnostna navodila

Nevarnost vroče površine

Nevarnost ureza
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• Ne kuhajte na zlomljeni ali razpokani kuhalni plošči. Če se površina kuhalne plošče zlomi ali 
poči, aparat takoj izključite iz električnega omrežja (stensko stikalo) in se obrnite na 
usposobljenega tehnika.

• Pred čiščenjem ali vzdrževanjem izklopite kuhalno ploščo ob steni.
• Neupoštevanje tega nasveta lahko povzroči električni udar ali smrt.

• Ta naprava je skladna z elektromagnetnimi varnostnimi standardi.
• Vendar se morajo osebe s srčnimi spodbujevalniki ali drugimi električnimi vsadki (kot so 

insulinske črpalke) pred uporabo te naprave posvetovati s svojim zdravnikom ali 
proizvajalcem vsadkov, da se prepričajo, da elektromagnetno polje ne bo vplivalo na 
njihove vsadke.

• Neupoštevanje tega nasveta lahko povzroči smrt.

• Med uporabo se bodo dostopni deli te naprave tako segreli, da lahko povzročijo opekline.
• Ne dovolite, da bi vaše telo, oblačila ali kateri koli predmet, razen primerne kuhinjske 

posode, v stiku z indukcijskim kozarcem, dokler se površina ne ohladi.
• Držite otroke proč.
• Ročaji ponve so lahko vroči na dotik. Prepričajte se, da ročaji ponve ne visijo nad drugimi 

vklopljenimi kuhališči. Ročaje hranite izven dosega otrok.
• Neupoštevanje tega nasveta lahko povzroči opekline in oparine.

• Kot britev ostro rezilo strgala kuhalne plošče je izpostavljeno, ko varnostni pokrov 
umaknete. Uporabljajte izjemno previdno in vedno shranjujte varno ter izven dosega otrok.

• Neupoštevanje previdnosti lahko povzroči poškodbe ali ureznine.

• Naprave med uporabo nikoli ne puščajte brez nadzora. Prevretje povzroči kajenje in razlitje 
maščobe, ki se lahko vname.

• Aparata nikoli ne uporabljajte kot delovno površino ali površino za shranjevanje.
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• Na napravi nikoli ne puščajte predmetov ali pripomočkov.
• V bližino naprave ne postavljajte ali puščajte magnetnih predmetov (npr. kreditnih kartic, 

pomnilniških kartic) ali elektronskih naprav (npr. računalnikov, MP3 predvajalnikov), saj 
lahko nanje vpliva njeno elektromagnetno polje.

• Naprave nikoli ne uporabljajte za segrevanje ali ogrevanje prostora.
• Po uporabi vedno izklopite kuhališča in kuhalno ploščo, kot je opisano v tem priročniku (tj. z 

upravljanjem na dotik). 
• Ne zanašajte se na funkcijo zaznavanja posode, da bo izklopila kuhalna polja, ko odstranite 

posodo.
• Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z napravo ali sedeli, stali ali plezali nanjo.
• Predmetov, ki so zanimivi za otroke, ne shranjujte v omarah nad napravo.
Otroci, ki plezajo na kuhalno ploščo, se lahko resno poškodujejo.
• Ne puščajte otrok samih ali brez nadzora v prostoru, kjer je naprava v uporabi.
• Otroci ali osebe s posebnimi potrebami, ki omejuje njihovo zmožnost uporabe aparata, 

morajo imeti odgovorno in usposobljeno osebo, ki jih bo poučila o njegovi uporabi. 
Inštruktor se mora prepričati, da lahko napravo uporablja brez nevarnosti zase ali okolico.

• Ne popravljajte ali zamenjajte nobenega dela naprave, razen če je to posebej priporočeno v 
priročniku. Vse ostale servise mora opraviti usposobljen tehnik.

• Na kuhalno ploščo ne postavljajte ali spuščajte težkih predmetov.
• Ne stojte na kuhalni plošči.
• Ne uporabljajte ponev z nazobčanimi robovi in ne vlecite ponev po površini indukcijskega 

stekla, saj lahko s tem opraskate steklo.
• Za čiščenje kuhalne plošče ne uporabljajte gobastih gobic ali drugih grobih abrazivnih 

čistilnih sredstev, saj lahko opraskajo indukcijsko steklo.
• Ta aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu in podobnih aplikacijah, kot so: -v 

trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih; -na kmetijah; -pri strankah v hotelih, motelih 
in drugih stanovanjskih okoljih; -v okoljih tipa postelja in zajtrk.

• OPOZORILO: Naprava in njeni dostopni deli se med uporabo segrejejo.
• Pazite, da se ne dotaknete grelnih elementov.
• Otroci, mlajši od 8 let, se ne smejo držati stran, razen če so pod stalnim nadzorom.

Čestitamo vam ob nakupu vaše nove indukcijske kuhalne plošče.
Priporočamo, da nekaj časa preberete ta navodila/priročnik za namestitev, da boste v celoti 
razumeli, kako ga pravilno namestiti in uporabljati.
Za namestitev preberite razdelek o namestitvi.
Pred uporabo natančno preberite vsa varnostna navodila in shranite ta navodila/priročnik za 
namestitev za prihodnjo uporabo.
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SPECIFIKACIJE

MC-IF7455J1CC-AKuhalna plošča

4 cone 

220-240V~ 50Hz ali 60Hz

7400W

590X520X62

560X490
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Kuhalna območja

Napajalna napetost

Inštalirana električna energija

Velikost izdelka D × Š × V (mm)

Vgradne mere A×B (mm)

Teža in mere so približne. Ker si nenehno prizadevamo izboljšati svoje izdelke, lahko spremenimo speci�kacije in dizajn 
brez predhodnega obvestila.
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OPOMBA

PREGLED IZDELKA
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Pogled od zgoraj

Nadzorna plošča

Maks. Območje 
1900/2000W

Maks. Območje 
1900/2000W

Maks. Območje 
3000/3600W

Maks. Območje 
3000/3600W

Maks. Območje 
1800/2000W

Maks. Območje 
1800/2000W

Nadzorna plošča

Kontrole izbire 
ogrevalnega območja

Upravljanje z 
drsnikom za 

vklop/časovnik na 
dotik

Prilagodljiv nadzor 
območja

Pospešek

Nadzor ključavnice

Steklena plošča

Upravljanje z 
drsnikom za 
vklop/časovnik 
na dotik

Nadzor vklopa/
izklopa

Pospešek

Prilagodljiv 
nadzor območja
Nadzor časovnika

Vse slike v tem priročniku so samo za razlago. Vsako neskladje med resničnim predmet in ilustracija na risbi morata biti 
predmet resničnega subjekta.
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Pred uporabo vaše nove indukcijske kuhalne plošče

Delovna teorija

Inovativna, varna, stroškovno učinkovita in učinkovita metoda kuhanja je indukcijsko kuhanje. Namesto posrednega 
segrevanja steklene površine ustvarja toploto v posodi neposredno z elektromagnetnimi vibracijami. Ponev postopoma 
segreva steklo, zato se segreva.

magnetno vezje

inducirani tokovi

železen lonec

steklokeramična plošča

indukcijska tuljava

• Preberite ta priročnik in bodite pozorni na razdelek »Varnostna opozorila«.
• Odstranite vso zaščitno folijo, ki jo ima vaša indukcijska kuhalna plošča.
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Nasveti za kuhanje

VODNIK ZA HITRI ZAČETEK

Kuhanje riža

Pečen zrezek

Za cvrtje z mešanjem

Pri cvrtju bodite previdni, saj se maščoba in olje hitro segrejeta, še posebej, če uporabljate PowerBoost. Maščoba in olje 
se pri zelo visokih temperaturah spontano vnameta, kar predstavlja veliko nevarnost požara.

• Temperaturo znižajte, ko obrok zavre.
• Z zadrževanjem toplote bo uporaba pokrova skrajšala čas kuhanja in prihranila energijo.
• Da skrajšate čas kuhanja, uporabite manj tekočine ali maščobe.
• Pečico segrejte na visoko temperaturo in jo znižajte, ko je jed dobro segreta.

• Dušenje poteka pri temperaturi okoli 85˚C, kar je pod vreliščem, ko se mehurčki le občasno dvigajo na površino tekočine 
za kuhanje. Ker se okusi razvijejo brez prekuhanosti hrane, je to skrivnost odličnih juh in mehkih enolončnic.

• Nekatera dela, kot je kuhanje riža z absorpcijsko metodo, lahko zahtevajo temperaturo, višjo od najnižje nastavitve, da se 
zagotovi, da je hrana ustrezno kuhana v potrebnem času. Tudi omake na osnovi jajc in z moko zgoščene kuhajte pod 
temperaturo vrelišča.

Za peko sočnih in okusnih zrezkov:
1. Pred kuhanjem meso pustite stati na sobni temperaturi približno 20 minut.
2. Segrejte ponev z gosto podlago.
3. Obe strani zrezka namažite z oljem. Ko v segreto ponev dodamo malo olja, nanjo položimo meso.
4. Med peko meso samo enkrat obrnite. Debelina zrezka in stopnja pečenosti, ki jo želite, določata natančen čas pečenja. 

Obstaja potencialni razpon od 2 do 8 minut za vsako stran. Če želite določiti stopnjo pečenosti, pritisnite na zrezek; težje 
se zdi, bolj je opravljeno.

5. Pred serviranjem zrezek nekaj minut pustite na toplem krožniku, da se zmehča in sprosti.

1. Izberite indukcijsko združljiv ploščati vok ali veliko ponev za cvrtje.
2. Pripravite vse potrebne komponente in orodja. Cvrtje mora biti hitro. Ko pripravljate velike količine hrane, jo kuhajte v 

več manjših serijah.
3. Dodajte dve žlički olja in na hitro segrejte ponev.
4. Ko je meso pečeno, ga odstavite in hranite na toplem.
5. Zelenjavo dobro prepražimo. Zmanjšajte toploto na kuhališču, ko so vroče, a še vedno hrustljave.

vrnite meso v ponev in dodajte svojo omako.
6. Sestavine nežno premešajte, da se segrejejo.
7. Postrezite takoj.
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1 - 2

3 - 4

5 - 6

7 - 8

9

Nastavitev toplote Primernost

Nastavitve toplote

Odkrivanje majhnih predmetov

V primeru, da na kuhalni plošči ostane manjši predmet, kot je nož, vilice ali ključ, na primer aluminijasta ponev, ki ni prave 
velikosti, ali kateri koli drug manjši predmet, se kuhalna plošča samodejno preklopi v stanje pripravljenosti. po eni minuti. 
Še dodatno minuto bo ventilator še naprej cvrel indukcijsko kuhalno ploščo.

Te kon�guracije so le predlogi. Količina, ki jo kuhate, in vaša posoda sta dve od številnih spremenljivk, ki določata natančno 
nastavitev. Preizkusite več nastavitev na indukcijski kuhalni plošči, da vidite, kaj vam najbolj ustreza.

• občutljivo segrevanje za majhne količine hrane
• topljenje čokolade, masla in živil, ki se hitro zažgejo
• rahlo dušenje
• počasno segrevanje

• dogrevanje
• hitro vretje
• kuhanje riža

• palačinke

• dušenje
• kuhanje testenin

• praženje
• žganje
• segrevanje juhe do vrenja
• vrelo vodo SL
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Izbira opreme za namestitev

MONTAŽA IZDELKA
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Izrežite delovno površino v skladu z velikostmi, prikazanimi na risbi.
Za namen vgradnje in uporabe mora biti okoli luknje najmanj 5 cm prostora.
Prepričajte se, da je debelina delovne površine najmanj 30 mm. Izberite toplotno odporen in izoliran material za delovno 
površino (les in podoben vlaknast ali higroskopski material se ne sme uporabljati kot material za delovno površino, razen 
če je impregniran), da se izognete električnemu udaru in večjim deformacijam, ki jih povzroči toplotno sevanje iz kuhalne 
plošče. Kot je prikazano spodaj:

Opomba: Varnostna razdalja med stranicami kuhalne plošče in notranjimi površinami delovne plošče mora biti 
najmanj 3 mm.

V vsakem primeru se prepričajte, da je indukcijska kuhalna plošča dobro prezračena in da dovod in izhod zraka nista 
blokirana. Prepričajte se, da indukcijska kuhalna plošča deluje dobro. Kot je prikazano spodaj

Opomba: Varnostna razdalja med kuhalno ploščo in omaro nad kuhalno ploščo mora biti najmanj 760 mm.

Dovod zraka Izhod zraka 5 mm

SL
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Pred namestitvijo kuhalne plošče se prepričajte, da

Po namestitvi kuhalne plošče se prepričajte, da

OPOZORILO: Zagotavljanje Ustrezna ventilacija 

Min. 50mm 

Maks. 5 mm Maks. 5 mm

Prepričajte se, da je indukcijska kuhalna plošča dobro prezračevana in da dovod in odvod zraka nista blokirana. Da bi se 
izognili nenamernemu dotiku pregretega dna kuhalne plošče ali nepredvidenemu električnemu udaru med delom, je 
treba lesen vložek, pritrjen z vijaki, namestiti na razdalji najmanj 50 mm od dna kuhalne plošče. Sledi spodnje zahteve .     

Na zunanji strani kuhalne plošče so prezračevalne odprtine. MORAŠ zagotoviti r e te luknje a r e ni blokiran s 
strani delovno ploščo ko ti postavite kuhalna plošča v položaj.

• Zavedajte se, da mora biti lepilo, s katerim se plastika ali leseni material spoji na pohištvo, odporno na 
temperaturo, ki ni nižja od 150°C, da preprečite odlepitev obloge.

• Zadnja stena, sosednje in okoliške površine morajo zato prenesti temperaturo 90°C.

• Delovna površina je kvadratna in ravna in noben strukturni člen ne moti prostorskih potreb.
• Delovna površina je izdelana iz toplotno odpornega in izoliranega materiala.
• Če je kuhalna plošča nameščena nad pečico, ima pečica vgrajen hladilni ventilator.
• Namestitev bo v skladu z vsemi zahtevami glede dovoljenosti ter veljavnimi standardi in predpisi.
• Ustrezno ločilno stikalo, ki zagotavlja popoln odklop od omrežnega napajanja, je vključeno v trajno ožičenje, nameščeno 

in nameščeno tako, da je v skladu z lokalnimi pravili in predpisi o ožičenju.
• Ločilno stikalo mora biti odobrenega tipa in zagotavljati 3 mm zračno režo med kontakti v vseh polih (ali v vseh aktivnih 

[faznih] vodnikih, če lokalna pravila za ožičenje dovoljujejo to spremembo zahtev).
• Izolirno stikalo bo uporabniku zlahka dostopno z nameščeno kuhalno ploščo.
• Če ste v dvomih glede namestitve, se obrnite na lokalne gradbene organe in podzakonske predpise.
• Za stenske površine, ki obkrožajo kuhalno ploščo, uporabite zaključne obloge, odporne na vročino in enostavne za 

čiščenje (kot so keramične ploščice).

• Napajalni kabel ni dostopen skozi vrata omare ali predale.
• Zagotovljen je ustrezen pretok svežega zraka od zunaj omare do dna kuhalne plošče.
• Če je kuhalna plošča nameščena nad predalom ali omarnim prostorom, je toplotno zaščitna pregrada nameščena pod 

dnom kuhalne plošče.
• Izolacijsko stikalo je lahko dostopno stranki.

Pred namestitvijo na delovno mizo je potrebno tesnilni trak prilepiti na zadnjo stran steklene plošče :
• Celoten stroj obrnite na zadnjo stran steklene plošče;
• Vzemite gobasti trak iz samotesnilne vrečke in natrgajte dvostransko lepilo na zadnji strani gobastega traku;

• Gobasti trak nalepite na zadnjo stran 
steklene plošče.

• Gobasti trak ne sme presegati roba 
steklene plošče.

spodnji del izdelka vzmetni trak

SL
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Prilagoditev položaja nosilca

Preden poiščete pritrdilne nosilce

Opozorila

A

 

B

Napravo postavite na stabilno, gladko površino (uporabite embalažo). Ne uporabljajte sile na upravljalne elemente, ki 
štrlijo iz kuhalne plošče.

Po namestitvi kuhalno ploščo pritrdite na delovno površino z vijačnimi nosilci na dnu kuhalne plošče (glejte sliko).
Prilagodite položaj nosilca, da bo ustrezal različni debelini mizne plošče.

V nobenem primeru se nosilci po namestitvi ne smejo dotikati notranjih površin delovne plošče (glejte sliko) .

1. Indukcijsko kuhalno ploščo mora namestiti usposobljeno osebje ali tehnik. Na voljo imamo strokovnjake. Nikoli ne 
izvajajte operacije sami.

2. Kuhalne plošče ne namestite neposredno nad pomivalni stroj, hladilnik, zamrzovalnik, pralni ali sušilni stroj, saj lahko 
vlaga poškoduje elektroniko kuhalne plošče.

3. Indukcijska kuhalna plošča mora biti nameščena tako, da je mogoče zagotoviti boljše toplotno sevanje za večjo 
zanesljivost.

4. Stena in območje induciranega ogrevanja nad površino mize morata prenesti vročino.
5. Da bi se izognili poškodbam, morata biti sloj sendviča in lepilo odporna na vročino.
6. Ne uporabljajte parnega čistilnika.

Nosilec

KUHALNA PLOŠČA
TABELA

NOSILEC

KUHALNA PLOŠČA
TABELA

NOSILEC

SL
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Priključitev kuhalne plošče na električno omrežje

N 2 N 1 L 2 L 1 N 2 N 1 L 2 L 1 N 2 N 1 L 2 L 1

To kuhalno ploščo sme na električno omrežje priključiti samo ustrezno usposobljeno osebje.
Pred priključitvijo kuhalne plošče na električno omrežje preverite, ali:
1. Domača napeljava je primerna za moč kuhalne plošče.
2. Napetost ustreza vrednosti, navedeni na tipski ploščici
3. Odseki napajalnega kabla lahko prenesejo obremenitev, navedeno na tipski ploščici.
Za priključitev kuhalne plošče na električno omrežje ne uporabljajte adapterjev, reduktorjev ali razvejevalnih naprav, 
ker lahko povzročijo pregrevanje in požar.
Napajalni kabel se ne sme dotikati vročih delov in mora biti nameščen tako, da njegova temperatura na nobeni točki 
ne bo presegla 75˚C.

Pri električarju preverite, ali je sistem domače napeljave primeren brez sprememb.
Kakršne koli spremembe sme opraviti samo usposobljen električar.

• Če je kabel poškodovan ali ga je treba zamenjati, mora operacijo izvesti poprodajni agent z namenskim orodjem, 
da se izognete morebitnim nesrečam.

• Če je naprava priključena neposredno na električno omrežje, mora biti nameščen vsepolni odklopnik z najmanjšo 
odprtino 3 mm med kontakti.

• Monter mora zagotoviti, da je električna povezava pravilno izvedena in da je v skladu z varnostnimi predpisi.
• Kabel ne sme biti upognjen ali stisnjen.
• Kabel morajo redno preverjati in zamenjati samo pooblaščeni tehniki.

Spodnja površina in napajalni kabel kuhalne plošče po namestitvi nista dostopna.
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Dotaknite se kontrolnikov

NAVODILA ZA UPORABO

16

Izbira prave posode                     

• Kontrolniki se odzivajo na dotik, zato vam ni treba pritiskati.
• Uporabite kroglico prsta, ne njegove konice.
• Vsakič, ko je dotik registriran, boste zaslišali pisk.
• Prepričajte se, da so kontrolniki vedno čisti, suhi in da jih ne prekriva noben predmet (npr. posoda ali krpa). Celo 

tanek sloj vode lahko oteži upravljanje krmilnikov.

• Uporabljajte samo posodo z dnom, primernim za indukcijsko kuhanje.
Poiščite simbol indukcije na embalaži ali na dnu posode.

• Ali je vaša posoda primerna, lahko preverite z magnetnim testom.
Premaknite magnet proti dnu pekača. Če se privlači, je ponev primerna za indukcijo.

• Če nimate magneta:
1. V ponev, ki jo želite preveriti, nalijte nekaj vode.
2. Če      na zaslonu ne utripa in voda se segreva, posoda je primerna.

• Posoda iz naslednjih materialov ni primerna: čisto nerjaveče jeklo, aluminij ali baker brez magnetne podlage, 
steklo, les, porcelan, keramika in fajansa.

• Če feromagnetni del le delno pokriva dno posode, se bo segrel le feromagnetni del, preostali del dna pa morda ne 
bo segrel dovolj temperature za kuhanje.

• Če feromagnetno območje ni homogeno, ampak vsebuje druge materiale, kot je aluminij, lahko to vpliva na 
segrevanje in zaznavanje posode.

• Če je dno posode podobno spodnjim slikam, posoda morda ne bo zaznana.

• Ne uporabljajte posode z nazobčanimi robovi ali ukrivljenim dnom.

SL



Kako uporabiti

Začni kuhati
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• Prepričajte se, da je dno vaše posode gladko, da leži ravno ob steklu in da je enake velikosti kot kuhališče. Uporabite ponve, 
katerih premer je tako velik, kot je prikazano na gra�ki izbranega območja. Z uporabo lonca bo nekoliko širša energija 
uporabljena z največjo učinkovitostjo. Če uporabljate manjši lonec, je učinkovitost lahko manjša od pričakovane. Kuhalna 
plošča morda ne bi zaznala posode, manjše od 140 mm. Ponev vedno postavite na sredino kuhališča.

• Posode vedno dvignite z indukcijske kuhalne plošče – ne drsite, sicer lahko opraskajo steklo.

1.  Dotaknite se gumba za vklop/izklop. Po vklopu 
brenčalo enkrat zapiska, vsi zasloni prikazujejo “ – ” 
ali “ – – ”, kar pomeni, da je indukcijska kuhalna 
plošča prešla v stanje pripravljenosti.

3.  Če se dotaknete gumba za izbiro ogrevalnega 
območja, bo utripal indikator poleg tipke

4.  Z dotikom drsnika izberite nastavitev toplote
• Če v 1 minuti ne izberete stopnje kuhanja, se bo 

indukcijska kuhalna plošča samodejno izklopila. 
Znova boste morali začeti pri 1. koraku.

• Nastavitev toplote lahko kadar koli spremenite 
med kuhanjem.

2.  Na kuhališče, ki ga želite uporabiti, postavite 
primerno posodo.
• Prepričajte se, da sta dno posode in površina 

kuhališča čista in suha.

Prižgi

Izklop

SL



Končaj kuhanje

Uporaba funkcije Boost

Aktivirajte funkcijo boost

18

Prekličite funkcijo Boost

This means that:
• posode niste postavili na pravilno kuhališče ali
• ponev, ki jo uporabljate, ni primerna za indukcijsko kuhanje oz.
• posoda je premajhna ali ni pravilno na sredini kuhališča.

Do segrevanja ne pride, če na kuhališču ni ustrezne posode.
Zaslon “       ” samodejno izgine po 1 minuti, če nanj ne postavite ustrezne posode.

1.  Dotaknite se gumba za izbiro ogrevalnega območja, 
ki ga želite izklopiti .

2.  Izklopite kuhališče tako, da se drsnika dotaknete na “ ”. 
Prepričajte se, da zaslon kaže “0”

1.  Dotik gumba za izbiro ogrevalnega območja. 2.  Če se dotaknete gumba za povečanje moči         , 
indikator cone prikaže "P" in dosežena moč Max. 

1.  Z dotikom gumba za izbiro ogrevalnega območja, ki 
ga želite preklicati, funkcijo pospeševanja

2.  Če se dotaknete gumba "Boost"          , da prekličete 
funkcijo Boost, se bo kuhališče vrnilo na prvotno 
nastavitev.

3.  Celotno kuhalno ploščo izklopite tako, da se 
dotaknete gumba VKLOP/IZKLOP.

4.  Pazite se vročih površin
H bo pokazal, katero kuhališče je vroče na dotik. Izginil 
bo, ko se površina ohladi na varno temperaturo. 
Lahko se uporablja tudi kot funkcija za varčevanje z 
energijo, če želite segreti dodatne posode, uporabite 
kuhalno ploščo, ki je še vroča.

Če zaslon izmenično utripa               z nastavitvijo kuhanja

SL



FLEKSIBILNO OBMOČJE  

Kot velika cona

Kot dve neodvisni coni

19

Opaziti: 

250mm 280mm

• Funkcija lahko deluje na katerem koli kuhališču.
• Kuhališče se po 5 minutah vrne na prvotno nastavitev.
• Če je prvotna stopnja kuhanja enaka 0, se bo po 5 minutah vrnila na 9.

• To področje lahko kadar koli uporabljate kot eno cono ali kot dve različni coni, glede na potrebe kuhanja.
• Prosto območje je sestavljeno iz dveh neodvisnih induktorjev, ki ju je mogoče krmiliti ločeno.

1.  Če želite aktivirati prosto območje kot eno samo veliko 
območje, se dotaknite kontrolnika prilagodljivega 
območja .

2.  Kot veliko cono predlagamo uporabo na naslednji 
način:
Kuhinjska posoda: posoda s premerom 250 mm ali 
280 mm (sprejemljiva je kvadratna ali ovalna 
posoda)

Ne priporočamo drugih postopkov, razen zgoraj omenjenih treh postopkov, ker lahko vplivajo na segrevanje naprave.

Če želite uporabiti prilagodljivo območje kot dve različni coni, imate na voljo dve možnosti ogrevanja.
(a) Ponev postavite na desno gornjo ali desno spodnjo stran prilagodljivega območja.

(b) Postavite dve posodi na obe strani prilagodljivega območja.

Prepričajte se, da je ponev večja od 120 mm.

SL



Zaklepanje kontrolnikov

Nadzor časovnika                                  

Če ne izberete nobenega kuhališča

20

• Upravljalne elemente lahko zaklenete, da preprečite nenamerno uporabo (na primer, če otroci pomotoma vklopijo 
kuhališča).

• Ko so krmilni elementi zaklenjeni, so vsi kontrolniki razen krmilnega elementa VKLOP/IZKLOP onemogočeni.

Ko je kuhalna plošča v zaklenjenem načinu, so vsi krmilni elementi onemogočeni razen VKLOP/IZKLOP         , 
indukcijsko kuhalno ploščo lahko v sili vedno izklopite z gumbom VKLOP/IZKLOP          , vendar morate pri naslednjem 
delovanju najprej odkleniti kuhalno ploščo.

Časovnik lahko uporabljate na dva različna načina:
a) Uporabite ga lahko kot minutni opomnik. V tem primeru časovnik po poteku nastavljenega časa ne bo izklopil 

nobenega kuhališča.
b) Nastavite ga lahko tako, da po preteku nastavljenega časa izklopi eno ali več kuhališč.

Časovnik največ je 99 min.

1.  Prepričajte se, da je kuhalna plošča vklopljena.
Opomba: minutni opomnik lahko uporabite, vsaj 
eno območje mora biti aktivno.

2.  Dotaknite se nadzora časovnika, na prikazovalniku 
časovnika se prikaže "10". in "0" utripa.

3. Nastavite čas z dotikom drsnika. (npr. 5) 4.  Znova se dotaknite nadzora časovnika, "1" bo utripal

Za zaklepanje kontrolnikov

Za odklepanje kontrolnikov

Dotaknite se gumba za zaklepanje in ga nekaj časa držite.

Dotaknite se gumba za zaklepanje Indikator časovnika bo pokazal "Lo"

• Uporaba časovnika kot odštevalnika minut

SL



Nastavite eno cono
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Druga kuhališča bodo še naprej delovala, če so bila prej vklopljena.

5.  Nastavite čas z dotikom drsnika (npr. 9), zdaj je 
nastavljeni časovnik 95 minut.
Ko je čas nastavljen, se začne takoj odštevati. Na 
zaslonu bo prikazan preostali čas .

6.  Brenčalo bo piskalo 30 sekund, indikator časovnika 
pa bo pokazal "- -", ko se nastavitev časa konča.

1.  Dotaknite se gumba za izbiro ogrevalnega območja, 
za katerega želite nastaviti časovnik.

2.  Čez kratek čas se dotaknite nadzora časovnika, na 
prikazovalniku časovnika se prikaže "10" in utripa "0".

3.  Nastavite čas z dotikom drsnika. (npr. 5) 4.  Znova se dotaknite nadzora časovnika, "1" bo utripal.

5.  Nastavite čas z dotikom drsnika (npr. 9), zdaj je 
nastavljeni časovnik 95 minut.

7.  Ko poteče časovnik za kuhanje, se ustrezno kuhališče 
samodejno izklopi.

6.  Ko je čas nastavljen, se začne takoj odštevati. Na 
zaslonu bo prikazan preostali čas.
OPOMBA: Rdeča pika zraven indikatorja ravni moči 
bo zasvetila, kar pomeni, da je območje izbrano.

• Nastavitev časovnika za izklop enega kuhališča

SL



Privzeti delovni časi

nastavite več con:

Prekličite časovnik

22
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Zgornje slike so samo za referenco in prevlada končni izdelek.

Dotaknite se gumba za izbiro ogrevalnega območja, ustrezen časovnik bo prikazan na indikatorju časovnika.

Dotaknite se drsnika, da nastavite časovnik na »00«, časovnik je preklican.

Indukcijska kuhalna plošča lahko hitro preneha segrevati, ko posodo odstranimo, po dveh minutah pa se sama izklopi .

Osebe s srčnim spodbujevalnikom naj se pred uporabo te enote posvetujejo s svojim zdravnikom.

Vaša indukcijska kuhalna plošča ima varnostno funkcijo, imenovano samodejni izklop. Če kdaj pozabite izklopiti 
kuhanje, se bo samodejno izklopilo. Spodnja tabela prikazuje standardne čase delovanja za različne stopnje moči :

• Postopki za ustvarjanje več con so primerljivi s tistimi za ustvarjanje ene cone;
• Decimalne pike posameznih kuhališč se vključijo, ko določite čas za več kuhališč hkrati. Minutni časovnik je prikazan na 

minutnem zaslonu. Pika povezanega območja utripa.
Prikazano na naslednji način:

• Ko se odštevalnik izteče, se povezano območje izklopi. Nato se bo prikazal nov minutni časovnik in pika ustreznega 
območja bo utripala. 
Prikazano kot pravilno:

1.  Če želite preklicati časovnik, se dotaknite gumba za 
izbiro ogrevalnega območja

2.  Če se dotaknete krmilnika časovnika, indikator utripa

 (nastavljeno na 15 minut)

(nastavljeno na 45 minut)

(nastavljeno na 30 minut)

Raven moči

Privzeti delovni časovnik (ura)

SL



23

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE

Kaj? kako Pomembno!

Tipična umazanija 
stekla (prstni odtisi, 
oznake, madeži hrane 
in nesladkorna razlitja)

1. Izklopite kuhalno ploščo.
2. Nanesite čistilo za kuhalno ploščo, ko je steklo 

še toplo (vendar ne vroče!)
3. Izperite in obrišite s čisto krpo ali papirnato 

brisačo.
4. Ponovno vklopite napajanje kuhalne plošče.

• Ko je kuhalna plošča izklopljena, indikatorja "vroča 
površina" ne bo, vendar je kuhališče morda še 
vedno vroče! Bodite zelo previdni.

• Steklo lahko opraskate z nekaterimi najlonskimi 
strgali, težkimi strgali in abrazivnimi/ostrimi 
čistilnimi sredstvi. Če želite zagotoviti, da je vaše 
strgalo ali čistilo primerno, vedno preberite 
etiketo.

• Na kuhalni plošči nikoli ne puščajte ostankov 
čiščenja, saj lahko to povzroči razbarvanje stekla .

• Čim prej očistite vse madeže, ki so nastali zaradi 
razlitja, taline in sladkih obrokov. Težko jih je 
odstraniti ali pa lahko celo trajno poškodujejo 
stekleno površino, če se na površini ohladijo. .

• Nevarnost ureznin: rezilo strgala je ostro kot 
britev, ko je varnostni pokrov umaknjen. 
Uporabljajte zelo previdno in vedno hranite izven 
dosega otrok .

• Če je na upravljalnikih na dotik tekočina, ti 
morda ne bodo delovali in kuhalna plošča lahko 
zapiska in se sama izklopi. Pred ponovnim 
vklopom kuhalne plošče temeljito očistite 
območje upravljanja na dotik.

Takoj jih odstranite z rezino ribe, paletnim nožem 
ali strgalom z britvico, ki je primerna za kuhalne 
plošče iz indukcijskega stekla, vendar pazite na 
vroče površine kuhališč:
1. Izklopite kuhalno ploščo na steni.
2. Rezilo ali posodo držite pod kotom 30° in 

postrgajte umazanijo ali polito na hladen del 
kuhalne plošče.

3. Očistite umazanijo ali razlito s krpo za posodo 
ali papirnato brisačo.

4. Sledite korakom od 2 do 4 za “Vsakodnevno 
umazanijo na steklu” zgoraj.

1. Izklopite kuhalno ploščo.
2. Vpijte razlito
3. Obrišite območje upravljanja na dotik s čisto 

vlažno gobo ali krpo.
4. Obrišite območje popolnoma do suhega s 

papirnato brisačo.
5. Ponovno vklopite napajanje kuhalne plošče.

Zavre, stopi in vroč 
sladkor se razlije po 
steklu

Prelivanje na 
upravljalnikih na dotik
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ODPRAVLJANJE TEŽAV

Problem Možni vzroki Kaj storiti

Indukcijske kuhalne 
plošče ni mogoče 
vklopiti.

Kontrole na dotik se ne 
odzivajo.

Upravljanje na dotik je 
težko.

Steklo se praska.

Nekatere ponve oddajajo 
prasketanje ali klikanje.

Brez moči.

Kontrole so zaklenjene.

Morda se dotikate kontrolnikov s konico 
prsta ali pa jih prekriva tanka plast vode.

Preverite, ali je indukcijska kuhalna plošča vklopljena in 
priključena na vir napajanja.
Preverite, ali je v vaši soseski ali hiši izpad elektrike. 
Prepričajte se, da vse deluje v redu, preden pokličete 
usposobljenega strokovnjaka, če težava še vedno 
obstaja.

Odprite kontrole. Za navodila glejte razdelek »Uporaba 
indukcijske kuhalne plošče«.

S konico prsta se dotaknite kontrolnikov in se 
prepričajte, da je območje za upravljanje na dotik suho.

Uporabljajte posodo z ravnim in gladkim dnom. Glejte 
'Izbira prave posode'.
Glejte 'Nega in čiščenje'.

To je običajno za kuhinjsko posodo in ne kaže na 
napako.

To je običajno, a ko znižate nastavitev gretja, bi moral 
hrup bodisi popolnoma prenehati bodisi postati tišji.

To je običajno in ne zahteva ukrepanja. Ko ventilator 
deluje, indukcijske kuhalne plošče ne izklapljajte pri 
steni.

Uporabljajte posodo, pripravljeno za indukcijo. Glejte 
razdelek "Izbira najboljše posode".

Ponev postavite na sredino in preverite, ali se dno 
posode prilega notranjosti kuhališča.

Prosimo, da si zapomnite številke in črke napak, izklopite 
indukcijsko kuhalno ploščo pri steni in stopite v stik z 
usposobljenim strokovnjakom.

Posoda z grobimi robovi.
Neustrezen, abrazivni strgalnik oz čistilna 
sredstva, ki se uporabljajo.

Zgradba vaše kuhinjske posode (več 
kovinskih plasti, ki vibrirajo ob različnih 
časih) je lahko vzrok za to.

Za to je kriva indukcijska tehnologija 
kuhanja.

Vgrajeni hladilni ventilator vaše indukcijske 
plošče se je aktiviral, da prepreči 
pregrevanje elektronike. Tudi potem, ko 
indukcijsko kuhalno ploščo izklopite, lahko 
deluje še naprej.

Indukcijska plošča ne more zazna ponev, 
ker ni primeren za indukcijsko kuhanje.

Indukcijska kuhalna plošča ne more 
zaznati posode, ker je premajhna za 
kuhalno polje ali ni pravilno na sredini.

Tehnična napaka.

Indukcijska kuhalna plošča 
med uporabo oddaja tiho 
brnenje visoka toplotna 
nastavitev.

Hrup ventilatorja iz 
indukcijske kuhalne plošče.

Ponve se ne segrejejo in na 
zaslonu se prikaže .

Ko se indukcijska kuhalna 
plošča ali kuhališče 
nepričakovano izklopi, se 
oglasi zvok in prikaže se 
številka napake. Koda 
napake se običajno 
spreminja med eno ali 
dvema števkama na 
prikazovalniku časovnika 
kuhanja.

Pri uporabi vašega aparata lahko pride do napak in okvar. Naslednje tabele vključujejo nasvete o tem, kako odpraviti sporočila o 
napakah in okvare, skupaj z možnimi vzroki. Da bi se izognili zapravljanju časa ali denarja s telefoniranjem servisnemu centru, vam 
svetujemo, da natančno preberete spodnje tabele.
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E1

E2

E4

E5

E7

E8

U1

E6

Eb

E3

V indukcijsko kuhalno ploščo je vgrajena funkcija samodiagnostike. S tem preizkusom lahko tehnik preveri 
funkcionalnost več delov, ne da bi moral kuhalno ploščo razstaviti ali odstraniti z delovnega območja.

1) Koda napake se pojavi med strankino uporabo & rešitev;

Koda napake Problem rešitev

Brez samodejne obnovitve

Okvara senzorja temperature keramične 
plošče - odprt tokokrog.

Okvara temperaturnega senzorja 
keramične plošče - kratek stik.

• Preverite povezavo ali zamenjajte temperaturni 
senzor keramične plošče.

• Počakajte, da se temperatura keramične plošče normalizira.
• Dotaknite se gumba “VKLOP/IZKLOP” za ponovni zagon 

enote.

• Zamenjajte napajalno ploščo.

• Počakajte na vrnitev normalne temperature IGBT.
• Za ponovni zagon enote se dotaknite gumba 

"VKLOP/IZKLOP".
• Preverite, ali ventilator deluje gladko; če ne, nabavite 

novega.

• Prepričajte se, da napajalnik deluje normalno. 
• Ko je napajanje normalno, vklopite napajanje.

• Ponovno namestite napajalno ploščo in priključek 
plošče zaslona. 

• Zamenjajte zaslonsko ploščo ali napajalno ploščo.

Okvara temperaturnega senzorja 
keramične plošče

Visoka temperatura senzorja keramične 
plošče.

Temperaturni senzor okvare IGBT
--odprto vezje.

Temperaturni senzor okvare IGBT
--kratek stik

Visoka temperatura IGBT.

Napajalna napetost je pod nazivno 
napetostjo.

Napajalna napetost je nad nazivno 
napetostjo.

Komunikacijska napaka.
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2) Posebna napaka in rešitev

Neuspeh Problem Rešitev A Rešitev B

LED ne
zasveti, ko je enota 
priključena. 

Brez napajanja.

Napaka v povezavi med 
zaslonsko ploščo in dodatno 
napajalno ploščo.

Preverite, ali je vtič dobro 
pritrjen v vtičnico in ta vtičnica 
deluje.

Preverite povezavo.

Zamenjajte dodatno 
napajalno ploščo.

Zamenjajte zaslonsko ploščo.

Zamenjajte zaslonsko ploščo.

Temperatura okolja je morda 
previsoka. Dovod zraka ali 
zračnik sta morda blokirana.

Preverite, ali ventilator deluje 
gladko;
če ne, zamenjajte ventilator.

Zamenjajte napajalno ploščo.

Uporabite ustrezen lonec 
(glejte priročnik z navodili.)

Enota se je pregrela. Počakajte, 
da se vrne normalna 
temperatura. 
Pritisnite gumb 
"VKLOP/IZKLOP", da znova 
zaženete napravo.

Vezje zaznavanja posode je 
poškodovano, zamenjajte 
napajalno ploščo.

Preverite povezavo.

Zamenjajte zaslonsko ploščo.

Zamenjajte napajalno ploščo.

Zamenjajte ventilator.

Poškodovana je dodatna 
napajalna plošča.

Zaslon je poškodovan.

Zaslon je poškodovan.

Visoka temperatura kuhalne 
plošče.

Nekaj je narobe z 
ventilatorjem.

Napajalna plošča je 
poškodovana.

Pan Type je napačen.

Premer lonca je premajhen.

Štedilnik se je pregrel;

povezana okvara napajalne in 
prikazovalne plošče;

Prikazovalnik 
komunikacijskega dela je 
pokvarjen.

Poškodovana je glavna plošča.

Motor ventilatorja je 
poškodovan.

Nekateri gumbi ne 
delujejo, zaslon LED pa je 
neobičajen.

Segrevanje se ne začne, 
čeprav se prikaže indikator 
načina kuhanja.

Ogrevanje se nenadoma 
ustavi
med delovanjem in na 
zaslonu utripa “ u ”.

Območja ogrevanja na isti 
strani (kot sta prva in druga 
cona) bi prikazala " u ".

Motor ventilatorja se sliši 
nenormalno.

Ocena in pregled tipičnih napak sta navedena zgoraj. 
Da preprečite tveganje in poškodbe indukcijske kuhalne plošče, vas prosimo, da naprave ne razstavljate sami.
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L
W

cm

EC electric cooking

/

185,1

-

Informacije za gospodinjske električne kuhalne plošče

Identi�kacija modela

Vrsta kuhalne plošče

Število kuhališč in / ali površin

Ogrevalna tehnika (polne plošče, sevalna kuhališča, 
indukcijska kuhališča in kuhališča)

Vgradna kuhalna plošča

2 Področja

Indukcijska kuhališča 

Površina1: L: 39,0; Š: 18,0;

Površina2: L: 39,0; Š: 18,0;

Območje1: 184,3
Površina2: 185,9

Wh/kg

Wh/kg

Premer uporabne površine vsakega električno 
ogrevanega kuhališča, zaokrožen na najbližjih 5 mm, velja 
za okrogla kuhališča ali območja.

Dolžina in širina vsakega električno ogrevanega 
kuhališča ali območja, zaokrožena na najbližjih 5 mm, za 
neokrogla kuhališča ali območja

Poraba energije na kuhalno cono ali območje 
preračunano na kg

Poraba energije za kuhalno ploščo izračunana na kg

Symbol Vrednost Enota

                         logotip, besedne znamke, trgovsko ime, komercialni videz in vse njihove različice so dragocena sredstva 
skupine Midea in/ali njenih podružnic (“Midea”), za katere ima Midea blagovne znamke, avtorske pravice in druge 
pravice intelektualne lastnine ter vse dobro ime, ki izhaja iz uporabe katerega koli dela blagovne znamke Midea. 
Uporaba blagovne znamke Midea v komercialne namene brez predhodnega pisnega soglasja družbe Midea lahko 
pomeni kršitev blagovne znamke ali nelojalno konkurenco, ki krši ustrezne zakone.

Ta priročnik je ustvarila Midea in Midea si pridržuje vse avtorske pravice. Nobena pravna ali �zična oseba ne sme 
uporabljati, podvajati, spreminjati, distribuirati v celoti ali delno tega priročnika ali združevati ali prodajati z drugimi 
izdelki brez predhodnega pisnega soglasja družbe Midea.

Vse opisane funkcije in navodila so bila posodobljena v času tiska tega priročnika. Vendar se lahko dejanski izdelek 
razlikuje zaradi izboljšanih funkcij in dizajna.

BLAGOVNE ZNAMKE, AVTORSKE 
PRAVICE IN PRAVNA IZJAVA

EC electric hob
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ODSTRANJEVANJE IN RECIKLIRANJE

Pomembna navodila za okolje   

Skladnost z direktivo RoHS

Skladnost z direktivo OEEO in odstranjevanje odpadnega izdelka:
Ta izdelek je v skladu z direktivo EU OEEO (2012/19/EU). Ta izdelek nosi klasi�kacijski simbol za odpadno električno in 
elektronsko opremo (OEEO).

Ta simbol označuje, da tega izdelka po koncu njegove življenjske dobe ne smete 
zavreči skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Rabljeno napravo je treba vrniti na 
uradno zbirno mesto za recikliranje električnih elektronskih naprav. Če želite poiskati 
te zbiralne sisteme, se obrnite na lokalne organe ali prodajalca, kjer ste izdelek kupili. 
Vsako gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri predelavi in recikliranju starih 
aparatov. Ustrezno odlaganje uporabljenega aparata pomaga preprečiti morebitne 
negativne posledice za okolje in zdravje ljudi.

Informacije o paketu

Embalažni materiali izdelka so izdelani iz materialov, ki jih je mogoče reciklirati, v 
skladu z našimi nacionalnimi okoljskimi predpisi. Embalažnega materiala ne odlagajte 
skupaj z gospodinjskimi ali drugimi odpadki. Odnesite jih na zbirna mesta za 
embalažo, ki jih določijo lokalne oblasti.

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z direktivo EU RoHS 2011/65/EU. Ne vsebuje nevarnih in prepovedanih snovi, 
navedenih v Direktivi.
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OBVESTILO O VARSTVU PODATKOV

Za opravljanje storitev, dogovorjenih s stranko,
strinjamo se, da bomo brez omejitev upoštevali vse določbe veljavne zakonodaje o varstvu podatkov v skladu z 
dogovorjenimi državami, v katerih bodo storitve stranki zagotovljene, kot tudi, kjer je primerno, Splošno uredbo EU o 
varstvu podatkov (GDPR).

Na splošno je naša obdelava podatkov namenjena izpolnjevanju naše pogodbene obveznosti z vami in zaradi varnosti 
izdelkov za zaščito vaših pravic v zvezi z vprašanji o garanciji in registraciji izdelka. V nekaterih primerih, a le če je 
zagotovljeno ustrezno varstvo podatkov, se lahko osebni podatki prenesejo prejemnikom, ki se nahajajo zunaj Evropskega 
gospodarskega prostora.

Dodatne informacije so na voljo na zahtevo. Na našo pooblaščeno osebo za varstvo podatkov se lahko obrnete prek 
MideaDPO@midea.com. Če želite uveljavljati svoje pravice, kot je pravica do ugovora, da se vaši osebni datumi 
obdelujejo za namene neposrednega trženja, se obrnite na nas preko MideaDPO@midea.com. Za več informacij sledite 
kodi QR.
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